
Nous vous remercions d’avoir arrêté votre choix sur ce téléphone sans fil Panasonic.

Lire attentivement ce manuel d’installation avant d’utiliser l’appareil et le conserver.

Pour de l’aide, composez le 1-800-561-5505 ou visitez notre site Internet à 
www.panasonic.ca

Ce combiné sans fil est un accessoire en option pour les postes de base 
Panasonic, modèles KX-TG1032C/KX-TG1033C/KX-TG1034C. Enregistrer le 
combiné sur le poste de base avant son utilisation.
Ce manuel d’installation ne décrit que les étapes nécessaires à la préparation du 
combiné avant son utilisation. Lire le manuel du poste de base pour de plus 
amples détails.

Charger les piles pendant 7 heures avant d’utiliser l’appareil pour la 
première fois.

Combiné sans fil numérique extensible

N° de modèle KX-TGA101C

Manuel d’installation
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Accessoires

Accessoires inclus

*1 Le couvercle du combiné est fixé au combiné.

Accessoires additionnels ou de rechange

Installation du combiné

Raccordement du chargeur

Nota:
LN’utiliser que l’adaptateur secteur Panasonic PQLV209 (fourni).
L L’adaptateur secteur doit rester branché en tout temps. (Il est normal que l’adaptateur 

secteur dégage un peu de chaleur.)
L L’adaptateur secteur devrait être branché dans une prise de courant montée verticalement 

ou installée dans un plancher. Ne pas brancher l’adaptateur dans une prise de courant 
montée dans un plafond car le poids de l’adaptateur pourrait en causer le débranchement.

Description Quantité

Chargeur 1

Adaptateur secteur pour chargeur 1

Piles 2

Couvercle du combiné*1 1

Attache-ceinture 1

Description Numéro de commande

Piles rechargeables au nickel-métal-
hydrure (NiMH)

HHR-4DPA

(120 V c.a., 60 Hz)

Fixer le cordon de l’adaptateur secteur  

afin de prévenir sa déconnexion.

Dessous du chargeur

Crochets

Crochets
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Mise en place des piles
1 Appuyer fermement sur le loquet du 

couvercle des piles, puis le glisser dans 
le sens de la flèche.

2 Insérer d’abord la partie négative (T) 
des piles. Refermer le couvercle du 
logement des piles.  

Important:
LN’utiliser que des piles NiMH AAA (R03). 
LNe pas utiliser des piles alcalines, au 

manganèse ou au nickel-cadmium.
L Installer les piles dans le bon ordre (S, 
T), en respectant la polarité.

Attention:

L’appareil que vous vous êtes procuré est 
alimenté par des piles au nickel-métal-
hydrure (NiMH).
Pour des renseignements sur le recyclage 
des piles, veuillez composer le 1-800-8-
BATTERY (1-800-822-8837).

Charge des piles
Charger les piles pendant 7 heures avant 
d’utiliser l’appareil pour la première fois.

Nota:
L Pour utiliser le combiné immédiatement, 

recharger les piles du combiné pendant 
au moins 15 minutes.
L Pour assurer que les piles se recharge 

adéquatement, nettoyer les contacts de 
recharge des piles sur le combiné et le 
chargeur une fois par mois avec un chiffon 
doux et sec. Effectuer ce nettoyage plus 
souvent si l’appareil est exposé à des 
matières grasses, la poussière ou une 
humidité élevée.

Rendement des piles Panasonic

Nota:
L Il est possible de laisser les piles sur le 

chargeur sans que cela ne l’affecte.
L L’état de la charge des piles pourrait ne 

pas être correctement affiché ou 
l’afficheur peut demeurer éteint après le 
remplacement des piles. Dans un tel cas, 
déposer le combiné sur le poste de base 
ou le chargeur et recharger pendant 7 
heures.

Mode de 
fonctionnement Autonomie

Mode communication Jusqu’à 17 heures

Mode attente Jusqu’à 11 jours

Contacts  

de charge
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Enregistrement
Enregistrer le combiné sur le poste de base 
KX-TG1032C/KX-TG1033C/KX-TG1034C.

1 Poste de base:
Maintenir la touche {LOCATOR} 
enfoncée jusqu’à ce que la tonalité 
d’enregistrement se fasse entendre.
L Si la sonnerie se fait entendre sur tous 

les combinés enregistrés, appuyer sur 
{LOCATOR} pour mettre un terme, 
puis recommencer cette étape.
L Après l’émission de la tonalité sur le 

poste de base, les étapes restantes à 
la procédure doivent toutes être 
effectuées en moins de 1 minute et 30 
secondes.

2 Combiné:
Appuyer sur {OK}, puis attendre 
l’émission de la tonalité et la fin du 
clignotement de w.

Pour modifier le réglage de la 
langue d’affichage
1 {MENU}
2 {V}/{^}: “Handset settings” i 
{OK}

3 {V}/{^}: “Display settings” i 
{OK}

4 {V}/{^}: “Change language” i {OK}
5 {V}/{^}: Sélectionner le paramètre 

désiré.
6 {OK} i {OFF}

Attache-ceinture
Il est possible d’accrocher le combiné à la 
ceinture ou à une poche.

Installation de l’attache-ceinture

Retrait de l’attache-ceinture
Tout en appuyant sur le dessus de l’attache-
ceinture (A), en tirer le côté droit dans le 
sens de la flèche (B).
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Casque téléphonique 
(vendu séparément)
Le raccordement d’un casque téléphonique  
permet de converser les mains libres. Nous 
recommandons d’utiliser l’un des modèles 
de casque téléphonique Panasonic 
suivants: RP-TCA86/RP-TCA91/RP-
TCA92/RP-TCA94/RP-TCA95.

LCasque illustré: modèle RP-TCA86.

Spécifications
■ Norme:
DECT 6.0 (Digital Enhanced Cordless 
Telecommunications 6.0: 
télécommunications numériques sans fil 
améliorées 6.0)
■ Nombre de canaux:
60 canaux duplex
■ Fréquence:
1,92 GHz à 1,93 GHz
■ Procédure duplex:
TDMA (Time Division Multiple Access: 
accès multiple par répartition dans le temps)
■ Espacement de canaux:
1 728 kHz
■ Débit binaire:
1 152 kbit/s
■ Modulation:
GFSK (Gaussian Frequency Shift Keying: 
modulation de fréquence à filtre gaussien)

■ Puissance de sortie RF:
Environ 100 mW
■ Codage de la parole:
ADPCM 32 kbit/s
■ Alimentation:
120 V c.a., 60 Hz
■ Consommation:
Chargeur:
Attente: environ 0,7 W
Maximum: environ 3,5 W
■ Conditions ambiantes:
5 °C – 40 °C (41 °F – 104 °F), humidité 
relative 20 % à 80 %
■ Dimensions (H × L × P):
Combiné: environ 169 mm × 49 mm × 35 
mm
(6 21/32 po × 1 15/16 po × 1 3/8 po)
Chargeur: environ 51 mm × 81 mm × 91 
mm
(2 po × 3 3/16 po × 3 19/32 po)
■ Poids:
Combiné: environ 140 g (0,31 lb)
Chargeur: environ 70 g (0,15 lb)

Nota:
L Le design et les spécifications peuvent 

être modifiés sans préavis.
L Les illustrations de ce manuel peuvent ne 

pas représenter fidèlement l’appareil.
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Importantes mesures de 
sécurité
MISES EN GARDE:
Installation
L L’utilisation de cet appareil à proximité 

d’un appareil électrique peut causer de 
l’interférence. L’éloigner de tels appareils.
L L’adaptateur secteur est utilisé comme 

interrupteur principal. S’assurer que la 
prise de courant est près de l’appareil et 
facile d’accès.

Piles
Pour réduire le risque d’incendie ou de 
blessures, prendre les précautions 
suivantes.
LN’utiliser que les piles recommandées.
LNe pas jeter les piles au feu. Elles 

pourraient exploser. S’informer auprès 
des responsables locaux de la gestion 
des déchets pour les mesures à prendre.
LNe pas ouvrir ni mutiler les piles. 

L’électrolyte est corrosive et peut brûler 
ou blesser les yeux et la peau. 
L’électrolyte est toxique; ne pas ingérer.
LManipuler les piles avec soin. Ne pas 

permettre que les piles soient en contact 
avec des objets avec propriété 
conductrice (tels que anneaux, bracelets 
ou clés), sinon les piles et(ou) les 
conducteurs pourraient surchauffer et 
provoquer des brûlures sérieuses.
LCharger les piles fournies ou 

recommandées conformément aux 
instructions du présent manuel.

AVIS:
L Afin d’éviter tout risque d’incendie ou de 

chocs électriques, ne pas exposer cet 
appareil à la pluie ou à toute humidité.
LDébrancher l’appareil s’il dégage de la 

fumée, une odeur inhabituelle ou émet un 

bruit anormal. Ces situations peuvent 
présenter un risque d’incendie ou de choc 
électrique. S’assurer que le dégagement 
de fumée a cessé, puis communiquer 
avec un centre de service agréé.
LNe pas placer ou utiliser cet appareil à 

proximité d’appareils à contrôle 
automatique tels que les portes 
automatiques et les dispositifs d’alarme. 
Les ondes radioélectriques émises par 
cet appareil pourraient engender un 
mauvais fonctionnement de tels appareils 
et causer un accident.
L Insérer la fiche de l’adaptateur secteur/ 

prise d’alimentation à fond dans la prise 
de courant. Le non-respect de cette mise 
en garde pourrait causer des chocs 
électriques et(ou) un risque d’incendie dû 
à une chaleur excessive.
LRetirer régulièrement toute poussière, 

etc. de l’adaptateur secteur/prise 
d’alimentation en le débranchant de la 
prise de courant et en le nettoyant avec 
un chiffon sec. Une accumulation de 
poussière pourrait causer une 
défectuosité d’isolement à l’humidité et 
être un risque d’incendie.

AVIS:
L’utilisation de ce dispositif est autorisée 
seulement dans les conditions suivantes: 
(1) il ne doit pas produire de brouillage et (2) 
l’utilisateur du dispositif doit être prêt à 
accepter tout brouillage radioélectrique 
reçu, même si ce brouillage est susceptible 
de compromettre le fonctionnement du 
dispositif.

Les communications effectuées au moyen 
de cet appareil ne sont pas nécessairement 
protégées des indiscrétions.

Le sigle IC, placé devant le numéro 
d’enregistrement, indique uniquement que 
les spécifications techniques d’Industrie 

TGA101C(fr-fr).fm  Page 6  Thursday, March 1, 2007  10:56 AM



(7)

Canada applicables au matériel radio ont 
été respectées.

AVERTISSEMENT DE RISQUE 
D’EXPOSITION AU RAYONNEMENT 
RADIOFRÉQUENCE:

Droits d’auteur:
Ce matériel est la propriété de Panasonic 
Communications Co., Ltd. et ne peut être 
reproduit qu’à des fins d’utilisation interne. 
Toute autre reproduction, en tout ou en 
partie, est interdite sans l’autorisation écrite 
de Panasonic Communications Co., Ltd.
© 2007 Panasonic Communications Co., 
Ltd. Tous droits réservés.

L Ce produit est conforme aux normes IC 

concernant les limites d’exposition au 

rayonnement radiofréquence en milieu 

non contrôlé. 

L Ce combiné ne doit pas être installé ni 

opéré de concert avec aucune autre 

antenne ni aucun autre émetteur.

L Lors du port de l'appareil, le combiné ne 

doit être utilisé qu'avec l'attache- 

ceinture fourni. Les autres accessoires 

peuvent ne pas être conformes et 

doivent être évités.
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Garantie
Panasonic Canada Inc.

5770 Ambler Drive, Mississauga, Ontario L4W 2T3

Certificat de garantie limitée Panasonic

Panasonic Canada Inc. garantit cet appareil contre tout vice de fabrication et accepte, le cas 

échéant, de remédier à toute défectuosité pendant la période indiquée ci-dessous et 

commençant à partir de la date d’achat original.

Appareils téléphoniques et accessoires           Un (1) an, pièces et main-d’oeuvre

LIMITATIONS ET EXCLUSIONS
Cette garantie n’est valide que pour les appareils achetés au Canada et ne couvre pas les 
dommages résultant d’une installation incorrecte, d’un usage abusif ou impropre ainsi que ceux 
découlant d’un accident en transit ou de manipulation. De plus, si l’appareil a été altéré ou 
transformé de façon à modifier l’usage pour lequel il a été conçu ou utilisé à des fins 
commerciales, cette garantie devient nulle et sans effet. Les piles sèches ne sont pas couvertes 
sous cette garantie. Les piles rechargeables sont couvertes pour une période de quatre-vingt-dix 
(90) jours de la date d’achat original.
Cette garantie est octroyée à l’utilisateur original seulement. La facture ou autre preuve de la 
date d’achat original sera exigée pour toute réparation sous le couvert de cette garantie.
CETTE GARANTIE LIMITÉE ET EXPRESSE REMPLACE TOUTE AUTRE GARANTIE, 
EXPRESSE OU IMPLICITE, INCLUANT LES GARANTIES IMPLICITES DU CARACTÈRE 
ADÉQUAT POUR LA COMMERCIALISATION ET UN USAGE PARTICULIER.
PANASONIC N’AURA D’OBLIGATION EN AUCUNE CIRCONSTANCE POUR TOUT 
DOMMAGE DIRECT, INDIRECT OU CONSÉCUTIF.
Certaines juridictions ne reconnaissent pas les exclusions ou limitations de dommages indirects 
ou consécutifs, ou les exclusions de garanties implicites. Dans de tels cas, les limitations 
stipulées ci-dessus peuvent ne pas être applicables.

RÉPARATION SOUS GARANTIE

Pour de l’aide sur le fonctionnement de l’appareil, veuillez contacter 

                 notre service à la clientèle au :        N° de téléphone : (905) 624-5505
Ligne sans frais : 1-800-561-5505
N° de télécopieur : (905) 238-2360
Lien courriel : “Contactez-nous” à  
www.panasonic.ca

Pour la réparation des appareils, veuillez consulter notre site www.panasonic.ca  pour 
connaître le centre de service agréé le plus près de votre domicile :

                 Lien : “Centres de service” sous “support à la clientèle”

Expédition de l’appareil à un centre de service
Emballer soigneusement l’appareil, de préférence dans le carton d’origine, et l’expédier port payé 
et assuré au centre de service.
Inclure la description détaillée de la panne et la preuve de la date d’achat original.

Panasonic Canada Inc.
5770 Ambler Drive, Mississauga, Ontario L4W 2T3
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